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י  נִֽ  אֵ֤  יּוֹצִ ד־יהוה וַ י֮ יַ לַ ה עָ תָ֣  יְ )א( הָ

ה  עָ֑  קְ בִּ וֹךְ הַ ת֣ י בְּ נִ חֵ֖ י נִ יְ חַ֙ יהוה וַ וּ ר֙ בְ

י  נִ רַ֥ י בִ עֱ הֶ וֹת׃ )ב( וְ מֽ צָ ה עֲ אָ֥  לֵ יא מְ הִ֖  וְ

וֹת  בּ֤ ה רַ נֵּ֨ הִ יב וְ בִ֑  יב ׀ סָ בִ֣  ם סָ הֶ֖ י לֵ עֲ

וֹת  שׁ֥ בֵ ה יְ נֵּ֖  הִ ה וְ עָ֔ קְ בִּ נֵ֣י הַ  ל־פְּ ד֙ עַ אֹ מְ

ם  דָ֕  ן־אָ י בֶּ לַ֔ ר אֵ אמֶ יֹּ֣ ד׃ )ג( וַ אֹֽ מְ

ר  מַ֕ אֹ ה וָ לֶּ אֵ֑  וֹת הָ מ֣ צָ עֲ ה הָ ינָ יֶ֖  חְ תִֽ  הֲ

ר  אמֶ יֹּ֣ ׃ )ד( וַ תָּ עְ דָֽ  ה יָ תָּ֥  אדני יהוה אַ

ה  לֶּ אֵ֑  וֹת הָ מ֣ צָ עֲ ל־הָ א עַ בֵ֖  נָּ י הִ לַ֔ אֵ

וֹת  שׁ֔ בֵ יְ מוֹת֙ הַ צָ עֲ הָֽ ם  יהֶ֔ לֵ תָּ֣ אֲ  רְ מַ אָ וְ

ר֙ מַ ה אָ ר־יהוה׃ )ה( כֹּ֤ בַ וּ דְּ ע֖ מְ שִׁ

ה  נֵּ֨ ה הִ לֶּ אֵ֑  וֹת הָ מ֖ צָ עֲ אדני יהוה לָ

ם׃ )ו(  תֶֽ י יִ חְ וּחַ וִ ם ר֖ כֶ֛  יא בָ בִ֥  י מֵ נִ֜ אֲ

י  תִ֧  לֵ עֲ הַ וְֽ ים  דִ֜ י ם גִּ יכֶ֨ לֵ י֩ עֲ תִּ תַ נָ וְ

וֹר  ם֙ ע֔ יכֶ לֵ י עֲ תִּ֤  מְ רַ קָ ר וְ שָׂ֗ ם בָּ כֶ֣ י לֵ עֲ

ם  תֶּ֖  עְ ידַ ם וִ תֶ֑ י יִ חְ וּחַ וִ ם ר֖ כֶ֛  י בָ תִּ֥  תַ נָ וְ

ר  שֶׁ֣  אֲ י כַּ אתִ בֵּ֖  נִ י יהוה׃ )ז( וְ נִ֥  י־אֲ כִּֽ

(1) GOD’s hand came upon me. I

was taken out by the spirit of GOD

and set down in the valley. It was

full of bones. (2) [God] led me all

around them; there were very many

of them spread over the valley, and

they were very dry. (3) I was asked,

“O mortal, can these bones live

again?” I replied, “O my Sovereign

GOD, only You know.” (4) And I

was told, “Prophesy over these

bones and say to them: O dry

bones, hear the word of GOD ! (5)

Thus said the Sovereign GOD to

these bones: I will cause breath to

enter you and you shall live again.

(6) I will lay sinews upon you, and

cover you with flesh, and form skin

over you. And I will put breath into

you, and you shall live again. And

you shall know that I am GOD !”
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י֙  אִ בְ נָּֽ  הִ וֹל כְּ י־ק֤ הִ וַֽיְ  י  יתִ וֵּ֑  צֻ

ם  צֶ עֶ֖ וֹת  מ֔ צָ וּ עֲ ב֣ רְ קְ תִּ שׁ וַ עַ רַ֔ ה־ נֵּ הִ וְ

ם  הֶ֤ י לֵ ה־עֲ נֵּֽ  הִ י וְ יתִ אִ֜ רָ וֹ׃ )ח( וְ מֽ צְ ל־עַ אֶ

ם  הֶ֛ י לֵ ם עֲ רַ֧  קְ יִּ ה וַ לָ֔ ר עָ שָׂ֣  ים֙ וּבָ דִ גִּ

ם׃ )ט(  הֶֽ  ין בָּ אֵ֥ וּחַ  ר֖ ה וְ לָ עְ מָ֑  לְ וֹר מִ ע֖

א  בֵ֣  נָּ וּחַ הִ ר֑ ל־הָ א אֶ בֵ֖  נָּ י הִ לַ֔ ר אֵ אמֶ יֹּ֣ וַ

וּחַ }ס{  ר֜ ל־הָ תָּ֨ אֶ רְ מַ אָ ם וְ דָ֠  ן־אָ֠ בֶ

ע  בַּ֤  רְ אַ ר ׀ אדני יהוה מֵ מַ֣  ה־אָ כֹּ

ים  גִ֥ רוּ הֲ י בַּ חִ֛  וּחַ וּפְ ר֔ י הָ אִ רוּחוֹת֙ בֹּ֣

ר  שֶׁ֣  אֲ י כַּ אתִ בֵּ֖  נַּ הִ וּ׃ )י( וְ יֽ חְ יִֽ  ה וְ לֶּ אֵ֖  הָ

וּ  י֗ חְ יִּֽ  וּחַ וַ ר֜ ם הָ הֶ֨ בוֹא֩ בָ תָּ י וַ נִ וָּ֑  צִ

וֹל  ד֥ ל גָּ יִ חַ֖ ם  יהֶ֔ לֵ גְ ל־רַ דוּ֙ עַ מְ עַ יַּֽ  וַ

י֒  לַ ר֮ אֵ אמֶ יֹּ֘ ד׃ )יא( וַ אֹֽ ד־מְ אֹ מְ

ית  בֵּ֥ ל־ ה כׇּ לֶּ אֵ֔ וֹת הָ מ֣ צָ עֲ ם הָ דָ֕  ן־אָ בֶּ

וּ  שׁ֧ בְ ים יָ רִ֗  מְ נֵּ֣ה אֹ  ה הִ מָּ הֵ֑ ל  אֵ֖  רָ שְׂ יִ

נוּ  זַ֥רְ   גְ נוּ נִ תֵ֖  וָ קְ ה תִ דָ֥  בְ אָ ינוּ וְ תֵ֛ מוֹ צְ עַ

תָּ֜  רְ מַ אָ א וְ בֵ֨ נָּ ן֩ הִ כֵ נוּ׃ )יב( לָ לָֽ

ה֩  נֵּ ר֮ אדני יהוה הִ מַ ה־אָ ם כֹּ יהֶ֗ לֵ אֲ

י  תִ֥ י לֵ עֲ הַ ם וְ יכֶ֗ וֹתֵ רֽ בְ ת־קִ חַ אֶ תֵ֜ י פֹ נִ֨ אֲ

י  תִ֥ א בֵ הֵ י וְ מִּ֑  ם עַ כֶ֖ י רוֹתֵ בְ קִּ ם מִ כֶ֛  תְ אֶ

ל׃ )יג(  אֵֽ  רָ שְׂ ת יִ מַ֥  דְ ל־אַ ם אֶ כֶ֖  תְ אֶ

(7) I prophesied as I had been 

commanded. And while I was 

prophesying, suddenly there was a 

sound of rattling, and the bones 

came together, bone to matching 

bone. (8) I looked, and there were 

sinews on them, and flesh had 

grown, and skin had formed over 

them; but there was no breath in 

them. (9) Then [God] said to me, 

“Prophesy to the breath, prophesy, 

O mortal! Say to the breath: Thus 

said the Sovereign GOD: Come, O 

breath, from the four winds, and 

breathe into these slain, that they 

may live again.” (10) I prophesied as 

I was commanded. The breath 

entered them, and they came to life 

and stood up on their feet, a vast 

multitude. (11) And I was told, “O 

mortal, these bones are the whole 

House of Israel. They say, ‘Our 

bones are dried up, our hope is 

gone; we are doomed.’ (12) 

Prophesy, therefore, and say to 

them: Thus said the Sovereign 



י  חִ֣  תְ פִ י יהוה בְּ נִ֣  י־אֲ כִּֽ ם  תֶּ֖  עְ ידַ וִ

ם  כֶ֛  תְ י אֶ תִ֥ לוֹ עֲ הַ ם וּבְ יכֶ֗ וֹתֵ רֽ בְ ת־קִ אֶ

י  חִ֤ י רוּ תִּ֨ תַ נָ י׃ )יד( וְ מִּֽ  ם עַ כֶ֖ י רוֹתֵ בְ קִּ מִ

ם  כֶ֖  תְ י אֶ תִּ֥  חְ נַּ הִ ם וְ יתֶ֔ יִ חְ ם֙ וִ כֶ בָ

י יהוה  נִ֧  י־אֲ כִּֽ ם  תֶּ֞ עְ ידַ ם וִ כֶ֑  תְ מַ דְ ל־אַ עַ

ם־יהוה׃ }פ{  אֻ י נְ יתִ שִׂ֖  עָ י וְ תִּ רְ בַּ֥  דִּ

GOD: I am going to open your 

graves and lift you out of the graves, 

O My people, and bring you to the 

land of Israel. (13) You shall know, 

O My people, that I am GOD, 

when I have opened your graves 

and lifted you out of your graves. 

(14) I will put My breath into you 

and you shall live again, and I will 

set you upon your own soil. Then 

you shall know that I, GOD, have 

spoken and have acted”—declares 

GOD. 


